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In the era of globalization and rapid social transformation, student mobility has

significantly increased, intensifying intercultural communication. An international

student entering a new linguistic and cultural environment faces numerous challenges

related to language adaptation, integration, and communication. The modern European

educational space promotes multilingualism and intercultural dialogue, making the

study of the linguistic environment particularly relevant (6). Ukraine, as an active

participant in international educational processes, has become an important destination
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for international students, offering opportunities for academic development within a
unique cultural and linguistic context.

The purpose of this study is to analyze the peculiarities of international students’
adaptation in the language environment of modern Ukraine and other countries, and to
determine the impact of globalization and transformation processes on this
phenomenon.

The linguistic environment plays a crucial role in the successful adaptation of
international students. It includes not only the language of instruction but also everyday
communication, cultural norms, and social interactions. In Ukraine, international
students often encounter a multilingual environment where Ukrainian and English are
widely used in education, while russian may still be used in informal communication.
This creates both opportunities and challenges for linguistic adaptation (Pavlenko,
2008).

In comparison, many European countries have developed structured language
support systems for international students. For example, universities in Germany and
the Netherlands provide preparatory language courses and integration programs that
facilitate adaptation and academic success (Wachter & Maiworm, 2014). These
practices highlight the importance of institutional support in overcoming language
barriers.

Globalization has significantly influenced language policies in higher education.
English has become the dominant language of international communication, leading to
the expansion of English-medium instruction programs worldwide. However, this trend
raises concerns about the preservation of national languages and cultural identity
(Phillipson, 2010). In Ukraine, efforts are made to balance the use of English in
academia with the promotion of the Ukrainian language as a key element of national

identity.
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Digital technologies also influence the adaptation process of international students.
Online platforms, language-learning applications, and virtual communication tools
enable students to improve their language skills and maintain connections to their home
cultures. At the same time, digitalization facilitates the creation of global educational
networks, enhancing intercultural interaction (2).

Another important aspect is intercultural competence, which enables international
students to communicate effectively and integrate into a new environment. Educational
institutions play a key role in developing this competence by organizing cultural events,
language clubs, and exchange programs. Such initiatives contribute to the formation of
a tolerant and inclusive academic community (Deardorff, 2009).

Therefore, the linguistic environment of modern Ukraine and other countries plays
a decisive role in the adaptation and academic success of international students.
Globalization and transformation processes have intensified intercultural
communication and increased the importance of multilingualism. Ukraine demonstrates
positive dynamics in integrating into the global educational space while preserving its
linguistic and cultural identity. Further development of educational policies should
focus on improving language support systems and promoting intercultural competence

among students.
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